
Ersatzteilliste
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Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio
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(2014/01) JF

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...
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14-01-2014 3 6720609113



1   

Mantel
Front cover
Habillage
Mantello

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

14-01-2014 4 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Mantel 8 705 421 855 0 40 n n n n n

1 Mantel 8 705 431 158 0 40 n n n n n n

2 Schraube  (10x) 2 910 612 435 0 11 n n n n n n

3 Dichtungssatz 8 704 701 046 0 34 n n n n n

4 Trägersatz 8 708 006 130 0 19 n n n n n n

5 Tüllensatz 8 710 203 039 0 14 n n n n n n

6 Abdeckblech 8 708 006 022 0 20 n n n n n n

7 Schraube BZ 4,8x13 (10x) 2 910 612 432 0 11 n n n n n n

8 Winkel 8 708 003 218 0 14 n n n n n n

9 Ausdehnungsgefäß 6 l 8 705 407 005 0 44 n n n n n n

10 Verbindungsrohr 8 700 715 217 0 24 n n n n n n

11 O-Ring (10x) 8 700 205 151 0 20 n n n n n n

12 Dichtscheibe 8 700 103 657 0 09 n n n n n n

13 Drosselblendensatz 70,71 8 709 918 743 0 16 n

13 Drosselblendensatz 76,78,80,83,86 8 709 918 724 0 20 n n n n

13 Drosselblendensatz 74,75,76,78,80,83 0404,5905 8 709 918 753 0 18 n n

14 Schelle  80/110 8 701 201 031 0 18 n n n n n

15 Schraube (10x) 8 713 401 058 0 15 n n n n n

16 Dichtung (10x) 8 701 004 031 0 22 n n n n n

17 Adapter 80/110 8 716 771 516 0 34 n n n n n

18 Dichtung 8 716 140 939 0 15 n n n n n

19 Aufhaengeschiene 8 708 003 143 0 17 n n n n n n

20 Befestigungsgarnitur 8 709 918 681 0 10 n n n n n n

21 Deckel 0404,5905 8 701 302 225 0 28 n n

22 Dichtung 0404,5905 8 704 701 077 0 21 n n

23 Klammer 0404,5905 8 701 201 032 0 15 n n

1

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Mantel
Front cover
Habillage
Mantello

>= FD890 (2008.10)

>= FD890 (2008.10)

>= FD890 (2008.10)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

<= FD583 (03.2005)

>= FD584 (04.2005)

14-01-2014 5 6720609113



2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Innenkörper
Heating body
Corps interieur
Corpo interno

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

14-01-2014 6 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Wärmetauscher 8 705 406 307 0 43 n

1 Wärmetauscher 8 705 406 319 0 49 n n n n

1 Wärmetauscher 8 705 406 329 0 47 n

2 Temperaturbegrenzer 110°C 8 707 206 132 0 23 n n n n n n

3 Dichtscheibe (10x) 8 700 103 125 0 17 n n n n n n

4 Mutter (10x) 8 713 300 018 0 22 n n n n n n

5 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 11 n n n n n n

6 Rücklaufleitung 8 700 715 187 0 26 n n n n n n

7 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 12 n n n n n n

8 Verbindungsrohr 8 700 715 195 0 24 n n n n n n

9 Temperaturfühler 8 700 400 015 0 25 n n n n n n

2

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Innenkörper
Heating body
Corps interieur
Corpo interno

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 7 6720609113
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Brenner
Burner
Brûleur
Bruciatore

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

14-01-2014 8 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Brenner 8 708 120 564 0 39 23 n

1 Brenner 8 708 120 544 0 42 23 n n n n

1 Brenner 0404 8 708 120 446 0 45 31 n

1 Brenner 5705,7105 8 708 120 447 0 45 23 n n

1 Brenner 0404 8 708 120 633 0 38 23 n

1 Brenner 0404 8 708 120 634 0 44 31 n

2 Dichtung (10x) 8 701 003 010 0 12 n n n n n n

3 Düse (120) (10x) 8 708 202 124 0 20 23 n n n

3 Düse (112) (10x) 8 708 202 137 0 17 23 n n n n n

3 Düse (74) (10x) 0404 8 708 202 127 0 20 31 n

3 Düse (67) (10x) 0404 8 708 202 134 0 17 31 n

4 Schraube (10x) 2 910 952 122 0 11 n n n n n n

5 Schraube M3,5x10 (10x) 8 703 401 069 0 11 n n n n n n

6 Überzündbrücke 8 711 304 339 0 18 23 n

6 Überzündbrücke 8 711 304 305 0 17 23 n n n n n

7 Dichtscheibe 1" (10x) 8 710 103 060 0 15 n n n n n n

8 Verbindungswinkel 8 711 304 287 0 12 n n n n n n

9 Schraube (10x) 2 910 619 409 0 11 n n n n n n

10 Elektrodensatz 8 718 107 050 0 28 n n n n n n

  Gasart-Umbausatz 21/23>GZ35 5305 8 719 002 059 0 25 n n

  Gasart-Umbausatz 21/23>GZ41.5 5305 8 719 002 060 0 25 n n

  Gasart-Umbausatz 23>31 5005,5305,7205,
7305 8 719 002 100 0 24 n n

  Gasart-Umbausatz 23>21(GZ25.1) 5005 8 719 002 101 0 22 n n

  Gasart-Umbausatz 23>31 6105 8 719 002 103 0 22 n n

  Gasart-Umbausatz 23>31 5205,5705,5905,
7105 8 719 002 104 0 22 n n

  Gasart-Umbausatz 23>31 0404,6305 8 719 002 105 0 22 n

  Gasart-Umbausatz 31>23 0404 8 719 002 107 0 23 n

  Gasart-Umbausatz 23>31 5005,7205 8 719 002 108 0 22 n n

  Gasart-Umbausatz 23>31 7305,7405 8 719 002 153 0 22 n

  Gasartumbau-Set 23>31 5205,5705,7105 8 719 002 154 0 22 n

  Gasartumbau-Set 23>31 6105 8 719 002 155 0 23 n

  Gasart-Umbausatz 23>23 G25.1 5005 8 719 002 158 0 20 n

  Gasartumbau-Set 23>31 0404 8 719 002 303 0 23 n

  Gasartumbau-Set 31>23 0404 8 719 002 304 0 23 n

  Gasart-Umbausatz 23>(G230) 0404 8 719 002 344 0 21 n

  Gasart-Umbausatz 23>31 5305 8 719 002 681 0 23 n

3

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Brenner
Burner
Brûleur
Bruciatore

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 9 6720609113
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Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

14-01-2014 10 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Gasarmatur 8 707 021 026 0 43 n n n n n n

2 Anschlussstück 8 705 202 129 0 26 n n n n n n

3 Dichtscheibe (10x) 8 700 103 014 0 12 n n n n n n

4 Gaszuführungsrohr 8 700 715 169 0 32 n n n n n n

5 O-Ring (10x) 8 700 205 144 0 20 n n n n n n

6 Schraube BZ 4,8x13 (10x) 2 910 612 432 0 11 n n n n n n

7 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 12 n n n n n n

8 Schraube (10x) 2 910 642 132 0 12 n n n n n n

4

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 11 6720609113
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

14-01-2014 12 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Wärmeübertrager 8 705 406 287 0 40 n n n

2 O-Ring (10x) 8 710 205 060 0 16 n n n n n n

3 Motor 8 707 406 098 0 35 n n n n n n

4 Spannscheibe 8 704 705 039 0 22 n n n n n n

5 Umwandlungventil 8 708 500 372 0 34 n n n n n n

6 O-Ring (10x) 8 700 205 146 0 16 n n n n n n

7 Rückholflansch 8 738 701 487 0 41 n n n

7 Rückholflansch 8 738 701 501 0 41 n n n

8 Fülleinrichtung 8 707 405 230 0 23 n n n

9 Bypaßleitung 8 700 715 189 0 23 n n n n n n

10 Durchflussbegrenzer 10L 8 708 500 368 0 18 n n n

10 Durchflussbegrenzer 8l 8 708 500 369 0 18 n n n

11 Flansch 8 705 700 104 0 41 n n n

11 Flansch 8 705 700 126 0 39 n n n

12 Fühleraufnahme 8 700 400 014 0 19 n n n

13 Sicherheitsventil 8 707 401 027 0 25 n n n n n n

14 O-Ring (10x) 8 700 205 153 0 20 n n n n n n

15 Schraube (10x) 8 703 401 110 0 24 n n n n n n

16 Schraube (10x) 8 743 401 019 0 12 n n n n n n

17 Wasserschalter 8 707 406 064 0 33 n n n

18 Satz Reparatur 8 709 918 747 0 20 n n n

19 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 12 n n n n n n

20 Pumpe UPS 16-60 8 707 204 042 0 49 n n n n n n

21 O-Ring (10x) 8 700 205 145 0 20 n n n n n n

22 Spannscheibe (10x) 8 704 705 037 0 24 n n n n n n

23 Pumpenkabel 8 714 401 896 0 28 n n n n n n

24 Spannscheibe 8 704 705 038 0 09 n n n n n n

25 O-Ring (10x) 8 700 205 159 0 16 n n n n n n

27 Schnellentlüfter 8 718 505 039 0 29 n n n n n n

28 Halteblech 8 701 309 138 0 29 n n n n n n

29 Mutter 8 703 309 001 0 09 n n n n n n

30 Schraube 2 910 642 162 0 08 n n n n n n

31 Dichtscheibe 3/4" (10x) 8 710 103 043 0 12 n n n n n n

32 Dichtscheibe 1/2" (10x) 8 710 103 045 0 11 n n n n n n

33 Schraube (10x) 8 743 401 019 0 12 n n n n n n

34 Flansch 8 705 700 123 0 31 n n n

35 Verschlußschraube 8 703 406 153 0 12 n n n

36 Dichtscheibe (10x) 8 700 103 006 0 12 n n n

5

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Blocco idraulico

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 13 6720609113
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gebläse/Schaltkasten
Fan/Control box
Ventilateur/Tableau de commande
Ventilatore/Quadro comandi

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

14-01-2014 14 6720609113



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

PG Gasart
Gas type
Type gaz
Tipo gas

 Z
S1

2-
1A

E

 Z
S1

8-
1A

E

 Z
S2

3-
1A

E

 Z
W

18
-1

AE

 Z
W

23
-1

AE

 Z
W

24
-1

E 
LH

 A
E

1 Steuergerät 8 705 400 052 0 37 n n n n n n

1 Steuergerät 5205 8 705 400 061 0 37 n n n

2 Drehgriffe 8 702 000 273 0 21 n n n n n n

3 Deckel 8 705 400 050 0 13 n n n n n n

4 Leiterplatte 8 708 300 212 0 48 n n n n n n

5 Sicherung T2A (10x) 8 744 503 011 0 16 n n n n n n

6 Deckel 8 705 400 049 0 26 n n n n n n

7 Schraube (10x) 8 703 403 074 0 12 n n n n n n

8 Gebläse 8 707 204 050 0 42 n

8 Gebläse 8 707 204 038 0 42 n n n n n

9 Differenzdruckabnahme 8 703 305 316 0 20 n

9 Differenzdruckabnahme 8 703 305 302 0 20 n n n n n

10 Schlauchsatz 8 700 703 049 0 19 n n n n n n

11 Differenzdruckschalter 8 707 406 057 0 34 n

11 Differenzdruckschalter 8 707 406 007 0 34 n n n n n

12 Schraube DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x) 2 910 612 410 0 11 n n n n n n

13 Manometer 8 738 703 601 0 27 n n n n n n

14 Dichtring (10x) 8 710 203 008 0 11 n n n n n n

15 Befestigungsfeder 8 738 701 484 0 10 n n n n n n

16 Zündkabel 8 704 401 146 0 22 n n n n n n

17 Kabelbaum 8 704 401 139 0 30 n n n n n n

18 Kabelbaum 8 704 401 226 0 26 n n n n n n

19 Kabel 8 704 401 234 0 26 n n n n n n

20 Kabel 8 704 401 233 0 26 n n n n n

20 Kabel 8 704 401 274 0 25 n n n n n n

21 Kabel 8 704 401 032 0 22 n n n n n n

22 Kabelbaum 24V ZS18/23-1 AE 8 704 401 231 0 28 n n n

22 Kabelbaum 24V ZW23-1AE 8 704 401 229 0 34 n n n

23 Kabelbaum 8 704 401 245 0 16 n n n n n n

24 Abdeckblech 8 701 304 274 0 11 n n n n n n

25 O-Ring 6x2.5mm  (10x) 8 718 641 190 0 12 n n n n n n

26 Kabelclip (10x) 8 719 905 335 0 28 n n n n n n

6

ZW18/23/24-1 AE...

ZS12/18/23-1 AE ...

Gebläse/Schaltkasten
Fan/Control box
Ventilateur/Tableau de commande
Ventilatore/Quadro comandi

<= FD586 (06.2005)

>= FD587 (07.2005)

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 15 6720609113



Pos
1

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
2

1
2
3
4
5
6
7
8
9
3

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

Kit conversione gas 23>(G230)Kit de transformation de gaz 23>(G230)Gas conversion kit 23>(G230)
Kit conversione gas 23>31Kit de transformation de gaz 23>31Gas conversion kit 23>31

Set di trasformazione 23>31Pochette Transformation Gas 23>31Conversion set 23>31
Set di trasformazione 31>23Pochette Transformation Gas 31>23Conversion set 31>23

Kit conversione gas 23>31Kit de transformation de gaz 23>31Gas conversion kit 23>31
Set trasformazione 23>23 G25.1Pochette Tran.Gas 23>23 G25.1Conversion set 23>23 G25.1

Set di trasformazione 23>31Pochette Transformation Gas 23>31Conversion set 23>31
Set di trasformazione Gas 31>23Pochette Transformation Gas 31>23Gas conversion kit 31>23

Kit conversione gas 23>31Kit de transformation de gaz 23>31Gas conversion kit 23>31
Kit conversione gas 23>21(GZ25.1)Kit de transf. de gaz 23>21(GZ25.1)Gas conversion kit 23>21(GZ25.1)

Set di trasformazione 21/23>GZ35Pochette Transformation Gas 21/23>GZ35Conversion set 21/23>GZ35
Set di trasformazione 21/23>GZ41.5Pochette Transformation Gas 21/23>GZ41.5Conversion set 21/23>GZ41.5

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)
Set di elettrodiJeu d´électrodesSet of electrodes

Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)Washer 1" (10x)
AngolareTôle deflecteurAngle bracket

Vite M3,5x10 (10x)Vis M3,5x10 (10x)Screw M3,5x10 (10x)
Ponte accensioneTôle d´interallumageCross ignition bridge

Ugello (120) (10x)Injecteur (120) (10x)Nozzle (120) (10x)
Vite (10x)Vis (10x)Screw M4 x 12 phillips (10x)

BruciatoreBrûleurBurner assembly - lpg
Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer (10x)

Sensore di temperaturaLimiteur de températureTemperature sensor
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Raccordo caldoTube eau chaudeConnecting pipe

Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer 25OD X 21ID X 2MM (10x)
Dado (10x)Ecrou (10x)Locknut G 1/2" (10x)

Corpo scambiatoreCorps de chauffeHeat exchanger
Limitatore temperatura 110°CLimiteur de température110°CTemperature limit 110 dec C.

GraffaClipClip
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

CoperchioCouvercleCover
GuarnizioneJointGasket

StaffaPlatine de supportFixing bracket
Set di fissaggioJeu de fixationFixing set

Adattore 80/110Adaptateur 80/110Adapter 80/110
GuarnizioneJointWasher

Vite (10x)Vis (10x)Screw
Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer

Set di Diaframma 76,78,80,83,86Sachet de Diaphragme 76,78,80,83,86Throttle disc set 76,78,80,83,86
Collare 80/110Collier adaptateur 80/110Clamp for adapter 80/110

Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)
GuarnizioneJointWasher

Vaso di espansione 6 LVase d'expansion  6 LExpansion vessel 6 L
TuboTubePipe

Vite BZ 4,8x13 (10x)VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X)Screw tapping no10 x 13 pan head
StaffaEquerreAngle bracket

Set di guarnizioniBouchon de pré câblage électriqueGrommet set
Lamierina di protezioneCouvercle d'étanchéitéInlet air cover

Set di guarnizioniSachet de jointsSealings x 5
AngolareSachet de supportSupport set

MantelloHabillageFront cover
Vite (10x)Vis (10x)Screw no. 10 x 22mm (10x)

DescrizioneDenominationDescription
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

14-01-2014 16 6720609113



Pos
4

1
2
3
4
5
6
7
8
5

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
6

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

TubettoSachet de tuyauPressure switch hose set
Interruttore differenzialePressostatPressure differential

VentilatoreExtracteurCentrifugal blower
Raccordo pressostatoConduite de pression différentielleDifferential pressure line

CoperchioCouvercleCover
Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Scheda elettronicaCircuit impriméPrinted circuit
Fusible T2A (10x)Fusible T2A (10x)Fusing element T2A (10x)

ManopolaCroisillonsRotary handles
CoperchioCouvercleCover

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Quadro comandiCalandreCabinet front panel

Vite di chiusuraVis de fermetureSealing screw
Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)
FlangiaBride de raccordementBypass flange

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (x10)Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

DadoEcrouCage nut
ViteVisScrew M  5.0X20  DIN 7985

Valvola sfiato ariaPurgeurAutomatic purger
SupportoPlaque de robinetterieHolding bracked

Molla di tenutaRessortClamping spring
Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)

Molla di tenuta (10x)Ressort (10x)Clamping spring (10x)
Cabliaggo de pompaFaisceau circulateurCable

Pompa UPS 16-60Circulateur UPS 16-60Pump UPS 16-60
Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)

Set di riparazioneSachet de reparationset of repairing
Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)

Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)
Sensorie di acquaDétecteur de débitFlow switch

Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)
Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Sensore di temperaturaSonde sanitaireTemperature sensor
Valvola sicurezzaSoupape de sécuritéSafety relief valve

Regolatore di flusso 10LLimiteur de débit 10LFlow limiter 10L
FlangiaBride de raccordementConnecting flange

Set carico impiantoDispositif de gonflageCharging device
Tubo bypassTube by-passBypass pipe

Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)
Flangia di ritornoCollerette retourReturn flange horiz.

Molla di tenutaRessortClamping spring
Valvola deviatriceMécanisme de commutationCommutation valve

Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)
MotoreMoteurMotor

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Blocco lamellareEchangeur à plaqueSecondary heat exchanger

Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (x10)Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x)
Vite (10x)Vis (10x)Screw (10x)

Anello tenuta (10x)O-ring (10x)O-ring (10x)
Vite BZ 4,8x13 (10x)VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X)Screw tapping no10 x 13 pan head

Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer-fibre 24OD X 16ID X 2MM (10x)
RaccordoTuyau d´arrivée gazGas supply pipe

Gruppo gasBloc gazGas valve
Pipa per rampaRéhausse de valve gazConnector

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription
Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction
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Pos
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

Anello tenuta 6x2.5mm (10x)Joint torique 6x2.5mm (10x)O-ring 6x2.5mm WRAS/KTW lubricated (x10)
clip di fissaggio cavo (10x)sert-câble (10x)cable clip (10x)

CablaggioCâblePressure switch cable
Deflettore anti-condensaTôle de protectionCovering sheet

Cavo d'alimentazioneCâblePower supply cord
Cablaggio 24V-AE ZW23-1Câble signal 24V-AE ZW23-1Cable 24V-AE ZW23-1

Cablaggio (Gruppo gas)Cable de raccordement (Bloc gaz)Cable (Gas valve)
Cablaggio (Motore)Câble vanne 3 voiesCable (Motor)

Cavetto accensioneCâble electrode d'ionisationCable
CablaggioCâbleCable

MollaClip de fixationClamping spring
CablaggioCâble d'electrode d'allumageSet of cables

ManometroManomètreManometer
Guarnizione (10x)Joint (10x)Washer

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription
Vite DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Vis DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)Screw DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)
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Russland,Ukraine7 712 231 659 ZS23-1AE23S5705

Russland,Ukraine7 713 231 707 ZW23-1AE23S5705

Russland7 712 131 861 ZS12-1AE23S5705

Rumänien7 713 231 698 ZW23-1AE23S5905

Rumänien7 712 231 662 ZS23-1AE23S5905

Polen7 712 231 657 ZS23-1AE23S5305

Polen7 713 231 705 ZW23-1AE23S5305

Montenegro,Serbien,Ungarn7 713 231 706 ZW23-1AE23S5005

Montenegro,Serbien,Ungarn7 712 231 658 ZS23-1AE23S5005

Lettland7 712 231 660 ZS23-1AE23S6105

Lettland7 713 231 708 ZW23-1AE23S6105

Kroatien,Singapur7 713 231 709 ZW23-1AE23S7205

Kroatien,Singapur7 713 131 856 ZW18-1AE23S7205

Kroatien,Serbien,Singapur7 712 131 866 ZS18-1AE23S7205

Kroatien,Serbien,Singapur7 712 231 661 ZS23-1AE23S7205

Kroatien7 712 131 862 ZS12-1AE23S7405

Italien7 713 244 808 ZW24-1E LH AE31 S0404

Italien7 713 244 825 ZW23-1AE31S0404

Italien7 713 231 642 ZW24-1E LH AE23 S0404

Italien7 713 231 721 ZW23-1AE23S0404

Griechenland7 713 231 710 ZW23-1AE23S6305

Estland,Lettland,Litauen7 712 131 864 ZS12-1AE23S6105

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudiere
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

Land
Country
Pay
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

14-01-2014 19 6720609113



Ukraine7 713 231 694 ZW23-1AE23S7105

Ukraine7 712 131 857 ZS12-1AE23S7105

Ukraine7 712 231 649 ZS23-1AE23S7105

Tschechien7 713 231 703 ZW 23-1 AE 23 S 5205

Tschechien7 712 231 656 ZS 23-1 AE 23 S 5905

Tschechien7 712 131 858 ZS12-1AE23S5205

Slowakei7 713 231 700 ZW23-1AE23S7305

Slowakei7 712 131 860 ZS12-1AE23S7305

Slowakei7 712 231 655 ZS23-1AE23S7305

Serbien,Ungarn7 713 131 855 ZW18-1AE23S5005

Serbien,Ukraine,Ungarn7 712 131 856 ZS12-1AE23S5005

Gerät
Appliance
Chaudiere
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numero de commande
N° d'ordine

Land
Country
Pay
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi
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